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	UNIÓN INTERNACIONAL PARA LA PROTECCIÓN DE LAS OBTENCIONES VEGETALES

	Ginebra


Comité Administrativo y Jurídico
Sexagésima sexta sesión
Ginebra, 29 de octubre de 2012
INFORME
aprobado por el Comité Administrativo y Jurídico 
Apertura de la sesión
* AUTONUM  
El Comité Administrativo y Jurídico (CAJ) celebró su sexagésima sexta sesión en Ginebra 
el 29 de octubre de 2012 bajo la presidencia del Sr. Lü Bo (China).

* AUTONUM  
Abrió la sesión el Presidente, quien dio la bienvenida a los participantes.  La lista de participantes figura en el Anexo del presente informe.

* AUTONUM  
El Presidente informó al CAJ de que Francia depositó su instrumento de ratificación del Acta de 1991 del Convenio de la UPOV el 27 de abril de 2012 y quedó obligado por ese Acta el 27 de mayo de 2012, y de que Panamá depositó su instrumento de adhesión al Acta de 1991 del Convenio de la UPOV 
el 22 de octubre de 2012 y quedará obligado por ese Acta el 22 de noviembre de 2012.

* AUTONUM  \* Arabic 
El Secretario General Adjunto presentó al Sr. Ben Rivoire, nacional de Francia, y al Sr. Leontino Taveira, nacional del Brasil, que se incorporaron como consultores a la Oficina de la Unión en mayo de 2012.

* AUTONUM  
El Presidente confirmó que el informe de la sexagésima quinta sesión del CAJ, celebrada en Ginebra el 29 de marzo de 2012 (documento CAJ/65/13), fue aprobado por correspondencia y puede consultarse en el sitio Web de la UPOV.
Aprobación del orden del día
* AUTONUM  
El CAJ aprobó el orden del día que consta en el documento CAJ/66/1 tras haber añadido el documento CAJ/66/5 Add. en el punto 5.b) del orden del día.

Elaboración de material de información sobre el Convenio de la UPOV

* AUTONUM  
El CAJ examinó los documentos CAJ/66/2 y UPOV/INF/15/2 Draft 1.
UPOV/INF/15, “Orientación para los miembros de la UPOV sobre las obligaciones actuales y las notificaciones conexas y sobre el suministro de información para facilitar la cooperación" (revisión) (documento UPOV/INF/15/2 Draft 1)
* AUTONUM  
El CAJ aprobó las siguientes enmiendas al documento UPOV/INF/15/2 Draft 1:
	Párrafo 9.a)
	Supresión de la palabra "both" de la segunda frase de la versión en inglés.

	Párrafo 12
	Nueva redacción de las frases segunda y tercera: "[...] Cualquier modificación de esa legislación deberá notificarse sin demora al Secretario General en uno de los idiomas de la UPOV (español, alemán, francés e inglés) y publicarse conformemente.  Seguidamente, La versión inglesa de esas modificaciones de la legislación, o el texto consolidado pertinente, se publicará también en el más breve plazo tanto en la página "Gazette and Newsletter" (Gaceta y Boletín) como en UPOV Lex (http://www.upov.int/upovlex/es/)."


* AUTONUM  
El CAJ convino en que la Oficina de la Unión prepare una versión revisada del documento UPOV/INF/15/2 Draft 1 con las enmiendas mencionadas para que el Consejo considere su aprobación en su trigésima sesión extraordinaria, que se celebrará en Ginebra el 22 de marzo de 2013.

* AUTONUM  
El CAJ señaló que en la sexagésima séptima sesión del Comité, en marzo de 2013, está previsto que se presente un documento con los antecedentes de las modificaciones propuestas y un primer borrador de la revisión del documento UPOV/INF/5 “Boletín tipo de la UPOV sobre la protección de las obtenciones vegetales”.
* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de la información sobre la séptima sesión del Grupo Asesor del CAJ (CAJ-AG), que se celebrará en Ginebra la tarde del 29 y el 30 de octubre de 2012, según consta en los párrafos 11 a 15 del documento CAJ/66/2.

* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de las siguientes novedades relativas a la séptima sesión del CAJ-AG:
a)
Se han notificado al CAJ y al CAJ-AG, y se han publicado en el sitio Web de este último, las observaciones referidas a las notas explicativas pertinentes formuladas por la Comunidad Internacional de Fitomejoradores de Plantas Ornamentales y Frutales de Reproducción Asexuada (CIOPORA) (observaciones de los días 4 y 15 de octubre de 2012), la European Seed Association (ESA) (observaciones del 8 de octubre de 2012) y la International Seed Federation (ISF) (observaciones del 15 de octubre de 2012).
b)
Además de las invitaciones ad hoc extendidas a CIOPORA, la Coordinadora Europea Via Campesina (ECVC) y la ISF, que el CAJ-AG acordó en su sexta sesión, celebrada en Ginebra 
el 18 de octubre de 2011 (véase el párrafo 14 del documento CAJ/66/2), el CAJ-AG acordó por correspondencia invitar a la Association for Plant Breeding for the Benefit of Society (APBREBES) a asistir a la parte correspondiente del CAJ-AG para presentar sus opiniones acerca de la participación de observadores en el CAJ-AG;  y
c)
Se ha remitido al CAJ y al CAJ-AG el programa provisional de la séptima sesión del CAJ-AG (documento CAJ-AG/12/7/INF), que se ha publicado en el sitio Web del CAJ-AG.
Denominaciones de variedades 
* AUTONUM  
El CAJ examinó el documento CAJ/66/3.

* AUTONUM  
El CAJ aprobó las medidas siguientes, relacionadas con los posibles ámbitos de cooperación entre la UPOV, la Comisión Internacional para la Nomenclatura de Plantas Cultivadas de la Unión Internacional de Ciencias Biológicas (Comisión de la UICB) y la Comisión de Nomenclatura y Registro de Cultivares de la Sociedad Internacional de la Ciencia Hortícola (Comisión de la ISHS):
a)
Los miembros de la Comisión de la UICB y de la Oficina de la Unión redactarán una breve nota conjunta que se publicaría en Hanburyana para informar al Sexto Simposio Internacional sobre la nomenclatura de las plantas cultivadas que está previsto que se celebre del 15 al 18 de julio de 2013 en Beijing (China) de los ámbitos en los que sería útil incrementar la cooperación y la armonización entre la UPOV y la Comisión de la UICB, según lo establecido en el documento CAJ/66/3;
b)
Los miembros de la Comisión de la UICB tratarán con la Sra. Janet Cubey, Presidenta de la Comisión de la ISHS, la posibilidad de que la UPOV organice una reunión con la ISHS y otras partes interesadas para analizar las clases de denominación y el concepto de una plataforma común para las consultas relacionadas con las denominaciones de variedades;  

c)
Los miembros de la Comisión de la UICB facilitarán a la UPOV la información de contacto correcta de la Comisión de la UICB;

d)
Los miembros de la Comisión de la UICB analizarán cómo iniciar el proceso para que la UPOV obtenga la condición de observadora ante esa Comisión;  y 

e)
Se celebrarán más reuniones en función de las necesidades con la Comisión de la ISHS y con la Oficina de la Unión, preferiblemente mediante conferencias por Internet, a fin de avanzar en los puntos a) a d).

Bases de datos de información de la UPOV
* AUTONUM  
El CAJ examinó el documento CAJ/66/4.

* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de que se dispondrá la publicación del sistema de códigos UPOV modificado al tiempo que los cambios pertinentes de varios códigos UPOV, lo que se coordinará con la notificación al respecto a todos los miembros de la Unión y a otros colaboradores de la base de datos sobre variedades vegetales.
* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de las nuevas características de la base de datos sobre variedades vegetales (PLUTO) presentadas en la sexagésima sexta sesión por el Sr. Glenn Mac Stravic, Jefe de la Sección de Bases de Datos de Marcas, de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI).  En particular, el CAJ señaló las siguientes novedades, que constan en el documento CAJ/66/4:
a)
Se ha estado facilitando en un documento pdf la información sobre la última fecha de introducción en PLUTO de datos por parte de los colaboradores.  No obstante, a largo plazo, está previsto que se ofrezca la fecha de introducción para los distintos datos que se obtengan de la base.

b)
Se ha añadido una página para la búsqueda de denominaciones de variedades;

c)
Se facilitará una explicación de las reglas de búsqueda de PLUTO, tal como se presentó en la sexagésima sexta sesión del CAJ;

d)
Existe la posibilidad de guardar las funciones de búsqueda en la base de datos PLUTO, tal como se presentó en la sexagésima sexta sesión del CAJ.
e)
Los usuarios de la base de datos PLUTO deben registrarse para poder utilizarla, de modo que esa información pueda emplearse en subsiguientes mejoras.  Se subrayó que ello no obstará para que la base de datos sobre variedades vegetales siga siendo de libre acceso;  y  

f)
Se han adoptado las medidas oportunas a fin de permitir la introducción de datos en el alfabeto original, además del alfabeto latino.

* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de la información contenida en el Anexo II del documento CAJ/66/4 sobre la aportación de datos y la provisión de asistencia a los colaboradores de la base de datos sobre variedades vegetales e indicó que estos pueden ya introducir información sobre las fechas en las que se empezó a comercializar una variedad en el territorio de solicitud y en otros territorios.

* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de que Jouve dejará de producir el UPOV-ROM a finales de 2012, momento en el que la Sección de la OMPI de Bases de Datos de Marcas comenzará a producir una versión en CD-ROM de la base de datos PLUTO (PLUTO CD-ROM).  Invitó a los miembros de la Unión que deseen recibir la versión PLUTO CD-ROM de la base de datos sobre variedades vegetales a partir de 2013 a que informen de ello a la Oficina de la Unión a fin de asegurarse de que el PLUTO CD-ROM sea compatible con sus sistemas informáticos.

* AUTONUM  
El CAJ celebró la propuesta de la Delegación de la Unión Europea de presentar en la sexagésima séptima sesión del Comité, que se celebrará el 21 de marzo de 2013, la experiencia de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales (OCVV) con su instrumento de búsqueda de denominaciones similares en el examen de las propuestas de denominación.

* AUTONUM  
El CAJ solicitó a la Oficina de la Unión que lleve a cabo un estudio entre los miembros de la Unión sobre su utilización de las bases de datos con fines de protección de las variedades vegetales, y también de los sistemas de presentación electrónica de solicitudes.
Sistemas de presentación electrónica de solicitudes
Versión electrónica del formulario tipo de solicitud de la UPOV
* AUTONUM  
El CAJ examinó el documento CAJ/66/5.

 AUTONUM  
La Delegación de Australia señaló que además de los cultivos y especies propuestos, el prototipo podría ser útil para situaciones en las que no existan directrices de examen de la UPOV y, por lo tanto, no haya un cuestionario técnico, por ejemplo, la primera solicitud de una variedad de una especie determinada.

 AUTONUM  
El Secretario General Adjunto explicó que el objetivo consiste en que el prototipo se base en cultivos / especies respecto de los que haya gran número de solicitudes.  Aclaró que una vez que el sistema esté en funcionamiento, se puede ampliar a todos los cultivos / especies.
 AUTONUM  
La Delegación de la Unión Europea informó de que la Unión Europea y sus Estados miembros no utilizan todos los campos del formulario de solicitud.  Ha sido necesario modificar algunos campos.  Por ejemplo, la Delegación informó de que se ha tenido que subdividir la parte correspondiente a la dirección, y que ya no se corresponde con la del formulario tipo de la UPOV.  La Delegación sugirió que, al desarrollar el prototipo, se tenga en consideración dicha situación.

* AUTONUM  
El CAJ avaló la elaboración de un prototipo de formulario electrónico para los miembros de la Unión que estuviesen interesados y acordó que los aspectos fundamentales del prototipo, desde la perspectiva de los miembros de la Unión, sería:
Contenido del formulario:
El formulario electrónico de la UPOV contendrá todos los elementos exigidos por los miembros de la Unión participantes, es decir, todos los elementos contenidos en el formulario tipo de solicitud de la UPOV y, además, los que exijan para sus solicitudes los distintos miembros de la Unión participantes.  El solicitante seleccionará en qué miembros de la Unión desea presentar una solicitud y en función de ello se le presentarán todas las preguntas pertinentes, según los miembros seleccionados, para que introduzca la información exigida.

Situación:
Los miembros de la Unión participantes determinarán la situación de los datos presentados por conducto del formulario electrónico de la UPOV en relación con sus propias circunstancias.

Formato de los datos:
El formulario electrónico de la UPOV permitirá transmitir los datos en formato Word, Excel, pdf o xml a los miembros de la Unión participantes.  Estos decidirán en qué formato o formatos aceptan los datos.  En el caso del formato xml, se elaborará un formato estándar basado en la Norma Técnica ST.96 de la OMPI.

Idiomas:
El formato electrónico de la UPOV presentará todos los elementos (preguntas) en español, alemán, francés e inglés.  Los miembros de la Unión participantes se encargarán de traducir todos los elementos (preguntas) a otros idiomas, con el correspondiente descargo de responsabilidad.
Cultivos/especies:
Los cultivos/especies para el prototipo serán uno o más de los siguientes: 

Trigo (Triticum aestivum L.);  maíz (Zea mays L.); 
patata o papa (Solanum tuberosum L.);  lechuga (Lactuca sativa L.); 

tomate (Solanum lycopersicum L.);  guisante (Pisum sativum L.);
y raygrás (Lolium L.);

y uno o más de los siguientes: 

Rosa (Rosa L.);  crisantemo (Chrysanthemum L.);  
clavel (Dianthus L.);  geranio (Pelargonium L'Hér. ex Ait.);
petunia (Petunia Juss.);  melocotón (Prunus persica (L.) Batsch);

y manzana (Malus domestica Borkh.).


Los miembros de la Unión participantes podrán seleccionar los cultivos o especies en los que participarán, es decir, que el formulario electrónico de la UPOV correspondiente a cada cultivo o especie podrá tener distintos miembros participantes.  La Oficina de la Unión seleccionará los cultivos o especies para el prototipo en consulta con los miembros de la Unión participantes, la ISF y la CIOPORA.   
Asociados:
Los asociados en la elaboración del prototipo serán los miembros de la Unión participantes (ello incluye la participación continua de la OCVV), la Oficina de la Unión, la Sección de Servicios de Internet de la OMPI, la Sección de Normas Técnicas de la OMPI, el Servicio de Bases de Datos Mundiales de la OMPI, la ISF y la CIOPORA.

Reuniones:
Las reuniones para la elaboración del prototipo se celebrarán, por lo general, en Ginebra, con la opción de participar vía Internet.
* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de que, si bien el prototipo se basará en los cultivos o especies seleccionados, se pretende que el proyecto de sistema de presentación electrónica de solicitudes se ajuste a las necesidades de todos los cultivos o especies.  También tomó nota de que la participación en el prototipo no comporta la necesidad de disponer de sistemas de presentación electrónica de solicitudes en funcionamiento.

* AUTONUM  
Los miembros de la Unión que se citan a continuación, además de la Unión Europea, que colabora de forma constante, indicaron su interés por participar en el prototipo:  Australia, Brasil, Canadá, Colombia, Estados Unidos de América, México, Nueva Zelandia, Paraguay, República de Corea, República Dominicana y Viet Nam.
* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de que la próxima reunión de expertos sobre el prototipo de la versión electrónica del formulario tipo de solicitud de la UPOV, entre ellos los miembros interesados de la Unión, se celebrará en Ginebra el 20 de marzo de 2013, a partir de las 6 de la tarde.

Referencias estándar para el formulario tipo de solicitud de la UPOV
* AUTONUM  
El CAJ examinó el documento CAJ/66/5 Add.

* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de las respuestas al cuestionario sobre el uso de referencias estándar para el formulario tipo de solicitud de la UPOV, y señaló que se había recibido también una respuesta de Letonia tras la publicación de la adición.
Utilización de la comunicación electrónica para las reuniones
* AUTONUM  
El CAJ examinó el documento CAJ/66/6.

* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de la información facilitada sobre el uso de la comunicación electrónica para las reuniones en la UPOV así como de que en la sexagésima séptima sesión del CAJ, en marzo de 2013, se presentará un informe con las conclusiones del Comité Consultivo sobre la política de acceso a la comunicación electrónica para las reuniones.  Recordó la importancia de la participación presencial en las reuniones de la UPOV.
Cuestiones relativas a un identificador de variedad único
* AUTONUM  
El CAJ examinó el documento CAJ/66/7.

* AUTONUM  
El CAJ tomó nota de los debates mantenidos en el Grupo de Trabajo Especial sobre Denominaciones de Variedades y en el propio CAJ acerca de cuestiones relativas a un identificador de variedad único.

 AUTONUM  
La Delegación del Japón señaló que es difícil comprobar si un obtentor propone distintas denominaciones de la misma variedad en distintos países.  Sin embargo, en su opinión resulta demasiado prematuro introducir un nuevo sistema para un identificador de variedad único puesto que conlleva mucho trabajo para la Oficina de la Unión y los miembros de la Unión.

 AUTONUM  
La Delegación de la Unión Europea dijo que en su opinión la denominación de la variedad debe seguir siendo el factor identificador de la variedad a lo largo de todos los miembros de la Unión, salvo que la denominación sea contraria al orden público o resulte inadecuada de conformidad con la legislación aplicable.  La Delegación concluyó que sería prematuro establecer un único registro internacional de sinónimos y señaló que no se dispone de registros regionales de sinónimos.

 AUTONUM  
La Delegación de Australia señaló la utilidad de un identificador de variedad único en relación con la información contenida en la base de datos de variedades vegetales de la UPOV relativa a la fecha de la primera comercialización, pero entiende las dificultades de verificar la información y la incidencia de un identificador único en el uso de denominaciones de variedades.  En su opinión, no hay apoyo suficiente para proseguir los debates sobre un identificador único y propone volver a examinar nuevamente la cuestión dentro de cinco años.

 AUTONUM  
La Delegación del Paraguay señaló la importancia y las dificultades de establecer un registro internacional único que abarque tantos países como sea posible.
 AUTONUM  
La Delegación de México señaló las dificultades de contar con un identificador de variedad único y dijo que, en su opinión, la denominación de la variedad debe seguir siendo el identificador de la variedad.

 AUTONUM  
El representante de CIOPORA dijo que considera muy importante disponer de un identificador de variedad único.  Informó de que CIOPORA aconseja vivamente a sus miembros utilizar denominaciones en forma de código.

 AUTONUM  
El representante de la Asia and Pacific Seed Association (APSA) se pronunció a favor de un identificador único para las variedades a lo largo de los Estados miembros de la UPOV, pero señaló que dicho sistema sería difícil de aplicar.
 AUTONUM  
El Secretario General Adjunto señaló que establecer un sistema de identificador de variedad unico podría tener algunas ventajas, pero reconoció que dicho enfoque no parece ser viable en las circunstancias presentes.  Sugirió que la cuestión siga siendo objeto de examen y se vuelva a debatir, especialmente si otras novedades o iniciativas provocan cambios en las circunstancias actuales.

* AUTONUM  
El CAJ convino en que no sería adecuado adoptar más medidas, por el momento, en relación con la posible creación de un registro de sinónimos regional o internacional, o de un identificador de variedad único.  No obstante, acordó que la cuestión debe seguir examinándose.
Programa de la sexagésima séptima sesión
* AUTONUM  
El CAJ indicó que en la cuadragésima novena sesión del Comité Técnico, que se celebrará en Ginebra en marzo de 2013, se debatirá lo siguiente en el punto 3 del proyecto de orden del día, que se examinará el 20 de marzo de 2013:

a)
técnicas moleculares: 

i)
aplicación de modelos por parte de los miembros de la Unión;  y
ii)
explicación de la situación respecto de las técnicas moleculares en otras organizaciones internacionales;  y
b)
utilización de los informes de examen DHE por parte de los miembros de la Unión (véase el documento TC/48/22 "Informe sobre las conclusiones", párrafo 161).

* AUTONUM  
El CAJ aprobó el siguiente programa para la sexagésima séptima sesión, que se celebrará en Ginebra el 21 de marzo de 2013, y anunció que será necesario un día completo para abarcar todo el programa: 
1.
Apertura de la sesión

2.
Aprobación del orden del día

3.
Informe sobre las novedades acaecidas en el Comité Técnico
4.
Elaboración de material de información sobre el Convenio de la UPOV 

5.
Documentos TGP

6.
Técnicas moleculares 

7.
Denominaciones de variedades

8.
Información y bases de datos

a)
Bases de datos de información de la UPOV 

b)
Programas informáticos para intercambio 

c)
Sistemas de presentación electrónica de solicitudes 

9.
Utilización de la comunicación electrónica para las reuniones

10.
Programa de la sexagésima séptima sesión 

11.
Aprobación del informe sobre las conclusiones (si se dispone del tiempo necesario)

12.
Clausura de la sesión

 AUTONUM  
El presente informe fue aprobado por correspondencia.

[Sigue el Anexo]

ANNEXE / ANNEX / ANLAGE / ANEXO

LISTE DES PARTICIPANTS / LIST OF PARTICIPANTS /
TEILNEHMERLISTE / LISTA DE PARTICIPANTES

(dans l’ordre alphabétique des noms français des membres/

in the alphabetical order of the names in French of the members/

in alphabetischer Reihenfolge der französischen Namen der Mitglieder/

por orden alfabético de los nombres en francés de los miembros)

i.
MEMBRES / MEMBERS / VERBANDSMITGLIEDER / MIEMBROS

	ALLEMAGNE / GERMANY / DEUTSCHLAND / ALEMANIA
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	Michael KÖLLER, Referent, Ministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz, Wilhelmstrasse 54, 10117 Berlin 
(tel.: +49 30 18529 4044  e‑mail: Michael.Koeller@bmelv.bund.de) 

	[image: image3.jpg]



	Barbara SOHNEMANN (Frau), Justiziarin, Leiterin, Rechtsangelegenheiten, Sortenverwaltung, Gebühren, Bundessortenamt, Postfach 610440, 30604 Hannover 
(tel.: +49 511 95665624  fax: +49 511 95669600  e‑mail: barbara.sohnemann@bundessortenamt.de) 

	AUSTRALIE / AUSTRALIA / AUSTRALIEN / AUSTRALIA
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	Doug WATERHOUSE, Chief, Plant Breeder's Rights Office, IP Australia, 47 Bowes Street, Phillip ACT 2606 
(tel.: +61 2 6283 7981  fax: +61 2 6283 7999  e-mail: doug.waterhouse@ipaustralia.gov.au)

	BELGIQUE / BELGIUM / BELGIEN / BÉLGICA
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	Françoise DE SCHUTTER (Mme), Attachée, Office belge de la Propriété intellectuelle (OPRI), Bruxelles 
(tel.: 32 2 277 9555  e-mail: francoise.deschutter@economie.fgov.be)

	BOLIVIE (ÉTAT PLURINATIONAL DE) / BOLIVIA (PLURINATIONAL STATE OF) / 
BOLIVIEN (PLURINATIONALER STAAT) / BOLIVIA (ESTADO PLURINACIONAL DE)
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	Sergio Rider ANDRADE CÁCERES, Director Nacional de Semillas del INIAF, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Avenida 6 de agosto, Nro. 2170, Edificio Hoy, Mezanine, 4793 La Paz 
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e‑mail: rideran@yahoo.es) 
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	Freddy CABALLERO LEDEZMA, Responable: Unidad de Fiscalización y Registros, Fiscalización y Registros de Semillas, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Capitán Ravelo No. 2329, Belisario Salinas, No. 490, 4793 La Paz 
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e‑mail: calefred@yahoo.es) 

	
	Luis Fernando ROSALES LOZADA, Primer Secretario, Misión Permanente, 139, rue de Lausanne, 1202 Ginebra 
(tel.: +41 22 908 0717  fax: +41 22 908 0722  e‑mail: fernando.rosales@bluewin.ch) 

	BRÉSIL / BRAZIL / BRASILIEN / BRASIL
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	Helcio CAMPOS BOTELHO, Director, Department of Intellectual Property and Agricultural Technology, Secretariat of Agricultural Development and Cooperativism, Ministério da Agricultura, Livestock and Food Supply, Esplanada dos Ministérios, Bloco 'D', Anexo A, Sala 233, Brasilia, D.F.70043-900
(tel.: +55 61 3218 5202  fax: +55 61 3321 4524  e‑mail: helcio.botelho@agricultura.gov.br) 
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	Luís Gustavo ASP PACHECO, Federal Agricultural Inspector, National Plant Variety Protection Office (SNPC), Ministry of Agriculture, Livestock and Food Supply, Esplanada dos Ministerios, Bloco 'D', Anexo A, sala 250, CEP 70043-900 Brasilia , D.F.
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* 	En el presente informe los párrafos precedidos por un asterisco se han extraído del Informe sobre las conclusiones (documento CAJ/66/8).





